
Vs. l r' Temistocle

Tbentistciclt:s Atltetriettsis t()tt,t.tìt se rJt'diclit rei pub/icae, attticis.fc,tntc.reqîte .\r4ae sen)ters.
Nttllct res sirtc eo gerahcttLtr, neq'tte mintts prontl)lus irt rebtrs gt,rtttclis qrcrt. itt exc-og'i-
tctnclis erat. Primus gradus c(tpessendae rei ptrbl.íccre.fuit beltìtnt (,-ctrc,,aernt. Ncrnt ille
persttctsit pc4tulct ttt classis cenntnl rtauírtnt aecli.ficaretur. ettc.t c:eleritetr-e.[/-ectct, prinrunt
oorcyraeos fregit, cleincle, marilintcts praeclones cotlsectcntclo, tnere tutt,n reclclidit.
Posleo, ct0n xerxes et mari et ten'ct bellum (|raeci.s inclicet'e':, Atlteniertses lelqrttos tttise-
rttnt nelphos oracrthrnt cctrtstt l tu.nt.  Del iberantibus Plt ia resportdit  t t t  ntr. tenibtts l ígrreis
se tnuníreîT1' ctttlt l?trto itl respottsttTn itúelligeret, Tbertti.stocles cittihts pet,rltasit ttt itt
t|aues se sltaque conf'ercent (cla confèrct); dixit enhn illncl e.sse tnttnun ligneunt. Tctti
consilio pt'obato, cit''es ontnia quae ntot.'eri poteî'a?tt, cleportattt; (n-ccn.t s(tcc,Ì.clotilttts acl
sctcra procurancJa Iracltrnt et reliqtrlrm oppiclum re\ín.qtttntt.

da Cornc l io  Nepote

vs. : .,. Gli abitanti di Aressandria costruiscono una flotta

Errtrtt otnníbtts rtstiis Nili crtstocliae exigencli poÌ't()t'ii caLtsa tlispesitae: ttat)es t)eteres
erartt irt occttltis regiae naualíbtrc, quitns mttlti.s attnis acl nat,igsldyzt ltot.t ercrtr Ltsi;
hos reficiebant, illas Alexctndrec,tnt ret,occtbant. Deerctnt renti; pot-tictts, gl,rÌrr(.tsi(t, pttlllí-
ctt aedificict cletegebattl, assc'î'es acl rentorttnl usLtn't obtinebctrtt. pctstrenro ttott lo.ttgc.tttt
tzctui,qationem parabotnt, secl praesenli.s temporis necessitati sert,iel:tattt. Itctqtte pà,cis
cliebus co'tttra ontnhtnt opinione'nt cptacldrenxes XXI, quincltter.e,nes v c,rtfecen,tl. Acl
bas ntinores ap(trlasque atmpltrres acliecen.rnt et, in porttt periclitati rlrticl qtt.aeqî.te
eantn? e/Jicere ltosset, icl()lteos ntilitcs irtzpr,streruTtt er se rtcl ,o,,1li,q"rr4tttrt ,,trtilttts rebttsparauen.tTtt.

clztl Be,l I u n t A lexcntrlrin Lntt

Vs. 
'.': 

Trzriano

Gloriant ntilitarent ciuilitate et moderaîione superaL)ir, Ilcsrncte et per prottr.tc[&s aec]t.tct-
Iem se omnibus exhibens, amicos, sctlttran.cli cctt$a, Jrequerttarr, ,r)l aegrotarttes, ttel cuttt

Jèstos clies bahuissent, conuiuia cum iisdem ínclîscreta uicissint bctbetts, saepe itt t,ebicttlis
eoru\n seclens, nttlhntt senctlrnttnt lcrcclens, níhil iniustttnt arl attgendttnt.lis<:t.tr17 AgeÌL\,
Iiheralis in cunctos, pttblice priuatimcpte c.litans omnes er honcsribtrc cttt.gerts, clttos rel
mecliocri /arniliaritate coÍ1lloî,'isset, per orbenr terrarlnn aecliJicarts tttrtlta, intrnt,titates
cittilorlibtts tdbuens, nibil non lrctnqrtíllurn et placicltnn agens, r,rcleo ut tn,ú eius aetate
ttîTtts senator damttattts sit cttcJue is tamen per senatutn, ignoranle Traiano. ob haec per
t'trbetn lerrorum deoproximtrc nibil n()/t L)eTtercztirnú.s ntenút et uit,tts et ntonLnts.

Eut roo io

L'educazione di una fanciulla cristiana

Sic enrcliettda est anima, qu(te futura est ternplu.m Dei. Nibit aliud cliscat atrclire, nibit
Ioqui, nisi qr.tod acl tintorem Dei pertírtet. Turpia uerbct non intellegat, carttica mttncli
ignoret. Adbnc tenera lingtta psalmis clttlcibus Ìtnbt.ratur. Procul sit aetas lasciuct pue..o-
n't'nt: ipsae prtellae pedisequae a saecularibus cottsorfiis arceanttt?- ?-te, quocl rnale didi-
cerint. peius cloceant. Fiant (: si costruiscano) ei litterae ttel ebttrneae, et sLtts ?tominibrts
appellentur; luclat in eis, ut lusus ipse eruclitio sit. Curn uero coeperit h-ernenti marnt sÍi-
Ium in cera ducere, tene'ri digituli alterius superposita manu regantur. Non obi,rgartcla
est, si tarclior est: sed' lattdibtrs excitandum. est htgenium, Ltt et uicisse ,qautcleat et uicta
cloleat. Magister probae uitcte atqlte entclitionis est eligendtts.

S. Girolarr-ro
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